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      Na het erven van een klein fortuin heeft Willow Perry alles wat ze ooit wilde. Behalve een echtgenoot, dat wil zeggen. Maar niet zomaar een echtgenoot zal volstaan. Ze zoekt een grote liefde - iemand die haar zal uitdagen en opwinden. Het is gewoon haar dwaasheid dat de enige man die haar interesseert een notoire rokkenjager is. Hij is zo wild en gepassioneerd als Willow beschermd en ingetogen is. Liefde tussen zo'n tegengestelde polen zou onmogelijk zijn... of niet?

      

      Abraham Blackwood heeft zijn leven gewijd aan het najagen van plezier. Hij is volkomen tevreden met het runnen van zijn gokhal en het negeren van de verwachtingen van de maatschappij. Maar het ontmoeten van de lieftallige Willow geeft hem een ander doel. Wraak. Haar laten boeten voor de zonden die haar familie tegen de zijne heeft begaan zal eenvoudig zijn. Negeren hoezeer hij haar begeert - niet alleen onder zich, maar aan zijn zijde, voor altijd? Dat zou oneindig veel moeilijker kunnen blijken. Wanneer Willow Abrahams ware bedoelingen ontdekt, kunnen de fragiele banden die ze zijn begonnen te vormen dan overleven? Of zullen de kaarten resoluut tegen hun 'en ze leefden nog lang en gelukkig' gestapeld blijven?
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        1826 Londen

      

      

      Willow rende de trap op naar de kamer van haar tante, nadat ze was teruggeroepen van haar dagelijkse rit in Hyde Park. Zweet parelde op haar voorhoofd en ze voelde het langs haar rug lopen onder haar jurk. Het was te vroeg. Deze dag kon niet het einde van haar tante betekenen.

      Ze rende zo snel als haar rijkostuum toeliet en duwde de slaapkamerdeur van haar tante open, abrupt halt houdend bij het zien van de kamenier, de butler en de huishoudster, allen met gezichten vol medelijden en verdriet.

      'Tante?' Ze ging naast haar op het bed zitten en pakte haar handen vast. Ze waren koud en slap in de hare, en Willow kneep er zachtjes in, in een poging haar wakker te maken, haar nog een klein beetje langer bij zich te houden.

      'Ik ben er nog, mijn kind. Ik heb op je gewacht.'

      Tranen welden op in Willows ogen en ze sloot haar tante, haar enige overgebleven familie ter wereld, in haar armen. Haar keel voelde alsof er een gloeiend hete pook doorheen was gestoken, waardoor elke ademhaling pijnlijk en moeilijk was.

      'Het spijt me zo. Ik was gaan rijden. Ik wist niet dat je zo slecht was.'

      Haar tante suste haar, een handeling die een nieuwe hoestbui veroorzaakte die haar borst deed piepen en rammelen. Het klonk pijnlijk, en als de grimas van haar tante bij elke hoest een indicatie was, veroorzaakte de infectie veel ongemak.

      'Ik wil dat je blijft paardrijden, zelfs als ik er niet meer ben. Je zult dan meer tijd hebben. Je hoeft niet meer achter mij aan te sjouwen.'

      Dat mocht dan zo zijn, maar Willow zou achter iemand aan moeten sjouwen. Wanneer haar tante zou overlijden, moest ze werk vinden, en snel. De gedachte bracht haar geen vreugde, en haar maag draaide bij het vooruitzicht dat ze geen werk zou vinden. Niet dat haar vrienden haar op straat zouden laten staan, maar ze hadden hun eigen leven nu, families om voor te zorgen; ze hadden geen vriendin nodig die zich aan hen vastklampt voor liefdadigheid.

      'Laten we het daar niet over hebben,' zei ze, niet willend praten over wat ze zou doen na het overlijden van haar tante. De dokter had beloofd dat ze nog enkele weken had, niet slechts één. Haar achteruitgang was zo snel gegaan de laatste dagen. Te snel. Willow bad dat de tijd zou stilstaan. Dat haar tante haar niet alleen zou laten in deze wereld. 'Je zult snel beter zijn, en we zullen terugkijken op deze dag en lachen. Je zult zien. Nog niets om bang voor te zijn.'

      De lippen van haar tante krulden in een glimlach. 'Ik wilde je vertellen voor ik ga wat ik heb gedaan.' Haar tante kneep in haar handen, plotseling sterker en bekwaam zoals ze ooit waren. 'Je zult tijd hebben, mijn lieve kind. Om eindelijk te doen wat je wilt, want ik laat je alles na wat ik heb. Het herenhuis in Londen, mijn landgoed in Kent, mijn geld. Het is allemaal van jou.'

      Willow staarde naar haar tante, zich er terdege van bewust dat haar mond openviel. 'Dat kan niet. Ik ben geen Vance.'

      'Niemand is dat. Met geen kinderen en niemand om de titel over te nemen, kan ik doen wat ik wil met al het andere. De titel en het huis in Norfolk zullen terugvallen aan de Kroon, maar niets anders.'

      'Weet je het zeker, tante?' vroeg Willow. Er moest toch meer vastgelegd zijn dan alleen het landgoed in Norfolk. Ze kon niet alles krijgen.

      'Ik zal het huis in Norfolk verliezen, maar al het andere is van jou, mijn lieveling.' Haar tante ging wat rechtop zitten, haar ogen helder. 'Je bent een lichtpunt in mijn wereld geweest sinds Maurice stierf, het kind dat ik nooit heb gehad. Je bent de dochter van mijn zuster, maar je bent ook van mij. Ik wil dat je veilig bent, beschermd nadat ik er niet meer ben. Door jou mijn erfgenaam te maken, bereik ik dat allemaal. Ik zal rustig rusten in de wetenschap dat jij beschermd zult zijn.'

      'O, tante.' Willows zicht vertroebelde bij haar onmogelijk goede fortuin op een moment dat het verlies van de vrouw voor haar te veel zou zijn om te dragen. 'Ik hou zo veel van je. Dank je. Het is te veel.'

      Haar tante zuchtte, achterover leunend in het beddengoed, een kleine glimlach om haar lippen. 'Ik doe het graag.' Ze reikte omhoog en raakte Willows wang aan met haar handpalm. 'Het zal je goed staan om een erfgename te zijn, probeer alleen wat van het geld voor jezelf te houden en het niet allemaal weg te geven aan alle ongelukkigen. Ik weet wat voor goed hart je hebt.'

      Willow grinnikte. Zelfs nu, zo ziek als haar tante was, maakte ze grapjes, probeerde ze haar aan het lachen te maken. 'Ik zal het proberen. Ik beloof het.' Willow ging achterover zitten terwijl haar tante in haar kussens zonk, haar ogen sluitend door de inspanning van de laatste minuten spreken.

      Ze keek naar haar, haar hand vasthoudend. Haar borst ging op en neer, wat Willow vertelde dat ze er nog was. 'Ik zal je zo missen, tante. Dank je wel voor je liefde. Ik zal je vriendelijkheid nooit vergeten.'

      De huishoudster kwam naar Willow toe en legde een troostende hand op haar schouder. Willow kon niet ophouden met kijken naar de ademhaling van haar tante. In. Uit. In. Uit. In. Ze wachtte op de uitademing. Die kwam niet. Willow stond op, de hand van haar tante vastklampend. 'Tante. Tante,' riep ze, luider deze keer, maar niets. Geen ademhaling. Geen woorden. Niets.

      Ze draaide zich naar de huishoudster die naar haar staarde, met tranen in haar eigen oude ogen. 'Ze is naar God gegaan, mijn lieve kind. Kom nu mee.'

      Willow deed wat ze haar opdroegen, niet in staat te bevatten wat er zojuist was gebeurd. Haar tante kon niet weg zijn. Het was niet mogelijk. Ze pauzeerde bij de drempel van de kamer, terugkijkend naar haar enige familielid - de dierbare overleden zuster van haar mama. De Burggravin Vance. 'Ik zal je missen,' fluisterde ze, voordat ze de kamer verliet. 'Voor altijd.'
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        Twaalf maanden later - Het Seizoen

      

      

      Abraham Blackwood, Markies Ryley, voor zijn vrienden en degenen die het geluk hadden zijn bed te delen Abe genoemd, keek toe hoe zijn minnares energiek en enthousiast aan zijn fallus zoog en likte, haar chocoladebruine haar over zijn benen vallend en hem kietelend bij elke beweging. Hij leunde achterover in zijn stoel, genietend van het glijden van haar tong, het masseren van zijn strakke, pijnlijke ballen met haar hand. Ze was een slimme kat, eentje waar hij waarschijnlijk nooit genoeg van zou krijgen - elk juweel en elke cent die hij aan haar uitgaf waard.

      'Verdomme, dat is goed.' Ze maakte een zoet jammerend geluid dat door zijn ruggengraat trilde. Hij was dichtbij, kon voelen hoe zijn ballen zich spanden voor zijn naderende ontlading. Lottie intensiveerde haar aandacht alsof ze aanvoelde dat hij bijna in haar mond zou komen. Nog een perfect voorbeeld waarom hij haar als minnares had. Ze bezat gezond verstand en was een verdomd hete bedpartner. Ze verschoof een beetje, nam hem tot achter in haar keel, en zijn zaad kwam vrij, hard en langdurig in haar mond. Als de perfectionist en expert die ze was, slikte ze alles door zonder ook maar iets te morsen over haar gezwollen, roze lippen.

      'Hmm, heerlijk,' spon ze, terwijl ze op zijn bureau ging zitten en haar benen spreidde. Hij trok één wenkbrauw op toen hij haar natte kutje bekeek. 'Je bent daar beneden bezig geweest.'

      'Vind je het leuk? Het is helemaal in de mode in Parijs. Ik dacht dat het wel leuk zou zijn,' zei ze, terwijl ze naar haar gladgeschoren venusheuvel keek.

      Hij likte zijn lippen, het maakte hem eigenlijk niet uit. Geschoren of niet, hij genoot ervan een vrouw tot een orgasme te likken.

      Er klonk een reeks kloppen op de deur.

      Lottie zuchtte en ging achterover op het bureau liggen.

      Abe stak zijn hand uit, liet zijn vinger langs haar natte plooien glijden en draaide met zijn duim over haar zoete knopje. 'Rot op,' schreeuwde hij, terwijl hij haar binnendij kuste.

      'Ik ben het, Whitstone,' klonk een gedempte stem aan de andere kant van het hout.

      Abe kreunde, zakte terug in zijn stoel en keek toe hoe Lottie, zich ervan bewust dat hun speeltijd voorbij was, van het bureau schoof en haar kleding fatsoeneerde. 'Ik zie je zo boven. Wees klaar,' zei hij, terwijl ze hem een ondeugende grijns over haar schouder toewierp voordat ze zijn bibliotheekdeur opende en Whitstone onthulde, met zijn arm opgeheven alsof hij opnieuw wilde kloppen.

      'Kom binnen.' Abe gebaarde naar een van zijn oudste vrienden sinds Eton. Whitstone had hem beschermd toen andere jongens op school de spot dreven met zijn mama, een Spaanse vrouw die het geluk had gehad met Markies Blackwood te trouwen toen hij door het continent reisde. De jonge markies was met een vrouw naar Engeland teruggekeerd. Behoorlijk schandalig, aangezien men verwachtte dat de markies met een perfecte Engelse roos zou trouwen.

      'Mijn vriend,' zei Whitstone, glimlachend naar Lottie terwijl ze langs Zijne Genade liep en met haar vinger over de borst van de hertog streek.

      Abe lachte. Brutale meid.

      Whitstone kwam de kamer binnen en sloot de deur. 'Ik verontschuldig me als ik je heb gestoord,' zei hij grijnzend.

      'Drankje?' vroeg Abe, terwijl hij opstond en naar de karaf ging om een glas whisky in te schenken.

      'Nee, dank je. Ik ben hier om een gunst te vragen en heb weinig tijd. Anders zou ik dat zeker doen.'

      Abe trok zijn wenkbrauw op, dronk zijn whisky in één teug leeg en schonk nog een glas in. 'Wat heb je nodig?' Hij had weinig te maken met de society, niet na wat er de laatste keer was gebeurd toen hij bij Almacks binnen was geweest. Niet dat hij ooit weer zou worden toegelaten op die plek, niet na een levenslang verbod voor het slaan van Lord Perfect, zoals hij Lord Herbert noemde, omdat hij een eikel was. Een aandoening waaraan de man vaak leed.

      'Ik weet niet of je Ava's goede vriendin, juffrouw Willow Perry kent, maar ze organiseert een gemaskerd bal, een viering van haar terugkeer in de society na de dood van haar tante. Ze is een erfgename geworden, zie je, goed voor meer dan honderdduizend pond, en ik wil dat je daar bent om haar te beschermen tegen degenen die haar misschien zien als wat geld om hun schulden af te lossen. Ava is vastbesloten dat Willow uit liefde zal trouwen en nergens anders om. Hoewel...' zei Whitstone, op geamuseerde toon, 'ik niet zeker weet of Willow er hetzelfde over denkt als de hertogin.'

      Abe's lippen trilden, hij geloofde maar al te goed dat wat de hertogin misschien dacht dat goed was voor haar vriendin, niet per se was wat de dame in kwestie wilde. De vrouw van de hertog kon soms in alle opzichten een hertogin zijn die gewend was te krijgen wat ze wilde.

      'Je wilt dat ik op juffrouw Perry let.'

      Whitstone leunde achterover in zijn stoel en sloeg zijn benen over elkaar. 'Je laat het klinken als een karwei. Duncannon zal er ook zijn, evenals ikzelf. We maken er een goede avond van, maar we moeten haar beschermen tegen schurken die haar reputatie zouden willen ruïneren om haar erfenis te bemachtigen.'

      Abe wreef met zijn hand over zijn kaak, de prikkel van stoppels herinnerde hem eraan dat hij zich deze ochtend niet had geschoren. 'En als ze nu een klein rendez-vous in de tuin wil? Moeten we haar dan tegenhouden om wat plezier te hebben?' Abe had vaak plezier met de dames van de ton die vrij waren van het huwelijksbed of op zoek waren naar een slippertje daarbuiten.

      Whitstone trok zijn wenkbrauw op met een afkeurende blik. 'Ze is een dame, Ryley. Ze zal niet op zoek zijn naar een snelle wip op het gazon.'

      Zijn lippen trilden, wetend hoe leuk een snelle neukpartij tegen een prieel of terrasreling kon zijn. Er was niets zoeter dan de rokken van een gewillige vrouw optillen en in de strakke schede glijden die je omwikkelde en naar binnen trok tot je verloren was. Hij dacht na over wat Whitstone vroeg. Er zouden veel vrouwen zijn, genoeg gewillige dames vermomd voor het gemaskerde bal die misschien wel in waren voor een beetje plezier met de Spaanse Schelm.

      'Goed dan. Ik zal komen. Wanneer is het?' vroeg hij, terwijl hij weer achter zijn bureau ging zitten. Hij had een maskerade-outfit die zijn afkomst zou benadrukken en zeker ook zijn duistere karakter.

      'Morgenavond. Juffrouw Perry woont in de residentie van de wijlen Burggravin Vance aan Hanover Square. Dat was haar tante.'

      Abe verstijfde bij het horen van de naam Vance. De achternaam wekte woede en spijt in zijn aderen op. Geen spijt dat haar ladyschap was overleden of dat hij zijn laatste respect niet had betoond, maar dat hij de vrouw niet had kunnen laten boeten voor haar behandeling van zijn lieve mama. Burggravin Vance had ervoor gezorgd dat zijn moeder nooit in de society werd geaccepteerd, daarbij geholpen door de moeder van Lord Perfect. Een gemene prestatie, aangezien zijn moeder een markiezin was en veel hoger op de sociale ladder stond dan lady Vance. Vance had echter één ding dat zijn moeder nooit had.

      Engels bloed.

      Dat deze Burggravin Vance een nicht had waarvan hij niet wist... Of misschien wist hij het wel, maar had hij er niet genoeg aandacht aan besteed toen ze vlak voor zijn neus stond.

      'Die avond dat we meneer Stewart te pakken kregen en de klootzak in Newgate gooiden. Daar heb ik over juffrouw Perry gehoord. Ze was een schoolvriendin van de hertogin en juffrouw Evans. Ze was in jouw huis die avond, wachtend met Ava en Hallie.'

      De hertog knikte en leunde voorover op zijn knieën. 'Ze zaten allemaal op een kostschool in Frankrijk. Madame Dufour's Verfijningsschool voor Meisjes.'

      De hertog nam hem een moment in zich op, met een kleine frons op zijn voorhoofd. Abe hield zijn gezicht in de plooi, niet willend dat zijn vriend iets zou merken van zijn afkeer van de familie Vance. De familie van juffrouw Perry.

      'Je lijkt plotseling nieuwsgierig naar juffrouw Perry. Je gaat je wel gedragen, toch, Ryley? Ava vilt me levend als je juffrouw Perry op wat voor manier dan ook kwetst.'

      Abe grinnikte, zijn emoties verbergend. Niemand wist hoeveel adellijke families in Londen, hoeveel families hij door de jaren heen had terugbetaald voor het onrecht dat ze zijn mama hadden aangedaan. Haar een verstotene van de society gemaakt. Haar gedwongen hem en haar leven hier in Engeland te verlaten om terug te keren naar Spanje. Tenminste leefde ze nog en zag hij haar zo vaak als hij kon. Zijn vader had haar nooit vergeven dat ze was weggelopen, en zijn heer vader had haar gehaat tot aan zijn dood, slechts enkele jaren geleden.

      Een verspild leven. Voor hen beiden. En hij kon het allemaal toeschrijven aan Burggravin Vance en Lady Herbert, de moeder van Lord Perfect, en hun kwaadaardige tongen.

      'Je vergeet dat ik een minnares heb en nul tolerantie voor de society.' Het gokhuis, Hells Gate, was winstgevend en afwisselend, en hij zocht de society nauwelijks op. Tenzij hij in zijn club een gewillige dame tegenkwam, een vrouw op zoek naar wat afleiding, alleen dan was hij bereid zich te laten afleiden, normaal gesproken onder haar rokken.

      Whitstone zuchtte, zijn schouders zakten van opluchting. 'Heel goed, je hebt me gerust gesteld. Dus,' zei hij, terwijl hij opstond en in zijn handen klapte. 'Morgenavond acht uur, Belgrave Square. Wees niet te laat.'

      Abe stond op en begeleidde Whitstone naar de deur. 'Ik zal niet te laat zijn. Je kunt op me rekenen.' Hij bracht zijn vriend naar buiten tot aan zijn koets en ging toen naar boven. Hij had een minnares om te behagen, en hij kon wel wat vermaak gebruiken. Ongeacht wat hij tegen zijn vriend had gezegd, zou hij wraak nemen op de nicht van de overleden burggravin. Als zij de laatste was van de familie van haar ladyschap op wie hij wraak kon nemen, dan zou zij de gevolgen van de daden van haar tante moeten ondergaan.

      Abe fronste bij zijn gedachten. Zijn vriendschap met Whitstone en Duncannon was hecht, maar zelfs hij wist niet of die zijn volgende stap in de society zou overleven.

      Zeker juffrouw Willow Perry zou dat niet, daar was hij zeker van.
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      Alles was in orde voor het gemaskerde bal. Willow had een team van bedienden voor haar aan het werk, die bloemen bestelden, de vloer oppoetsten, ramen schoonmaakten en ervoor zorgden dat de tuinen verzorgd en goed verlicht waren voor het dansen.

      Na haar terugkeer naar Londen had ze enkele veranderingen in haar leven aangebracht. Als erfgename genoot ze bepaalde vrijheden die ze voorheen niet had. Ze had een gezelschapsdame in dienst genomen, een weduwe met een soepele mentaliteit die niets liever deed dan lezen en zich de meeste dagen op zichzelf hield, waardoor Willow kon doen wat ze wilde. Haar twee beste vriendinnen, Evie en Molly, die ze had uitgenodigd om tijdens het Seizoen en langer als ze wilden in Londen te verblijven, waren ook aanwezig.

      Het huis was zeker groot genoeg voor hen allen, en met juffrouw Sinclair die over hen allen waakte, wanneer ze niet aan het lezen was of door de tuinen wandelde, was de regeling perfect.

      Willow stond bij de deuren van de balzaal en keek toe hoe de laatste hand werd gelegd aan de kamer. Ze wilde dat de avond magie en vrolijkheid zou uitstralen. Bloemversieringen stonden op elk beschikbaar oppervlak, rijke roze tinten en schitterende witte vergeet-mij-nietjes die de ruimte vulden met zoete geuren. Groepjes kaarsen, elk van verschillende grootte, stonden in de hoeken, en de drie kroonluchters waren momenteel neergelaten terwijl lakeien en dienstmeisjes ervoor zorgden dat er nieuwe bijenwaskaarsen werden geplaatst. Doorschijnend gaas hing over de gordijnen en over het plafond, wat de kamer een andere-wereldse sfeer gaf. Een wereld waarin zij meester was over haar eigen lot. Een inderdaad bedwelmend gevoel.

      'O jeetje, Willow. Deze kamer is prachtig!' zei Evie, terwijl ze de ruimte binnenkwam en rondtolde. Molly voegde zich bij haar en keek omhoog naar alle bloemen en versieringen die haar bedienden de afgelopen drie dagen druk bezig waren geweest op te hangen.

      Trots vervulde haar, en Willow glimlachte. 'Ik kan het niet meer met je eens zijn. Mijn personeel heeft zichzelf overtroffen. Ik zal ze zeker feliciteren met een glas champagne. Dat zullen ze denk ik wel waarderen.'

      'Dat denk ik ook,' zei Molly, die zich bij haar voegde. 'Ik kan niet wachten op het bal. Ik ben nog nooit op een gemaskerd bal geweest.'

      'Ik ook niet,' voegde Evie toe, haar ogen fonkelend van opwinding. 'Met Ava en Hallie erbij wordt het net als vroeger.'

      'Behalve dat zij hun echtgenoten bij zich zullen hebben,' zei Molly, een beetje teleurgesteld door dat feit. 'Maar je weet nooit welke vrienden ze zullen meebrengen. Misschien hebben we aan het einde van het Seizoen allemaal wel echtgenoten.'

      Evie straalde bij dat idee. Willow glimlachte. Na haar ouders zo jong in haar leven te hebben verloren, wilde ze niets liever dan een eigen gezin. Haar tante was haar laatste bloedverwant geweest, en nu zij er niet meer was, was er niemand. Een echtgenoot zou een geschikte reisgenoot zijn, haar helpen Parijs of Rome te zien. Haar geven waar ze werkelijk naar verlangde - een kind.

      Willow, Evie en Molly waren de jongsten van hun vriendinnengroep, en nu ze zevenentwintig waren, was hun tijd om echtgenoten te vinden snel aan het verlopen. De high society zou hen stevig in de categorie van oude vrijsters hebben geplaatst en hen als weinig of niet belangrijk hebben gemarkeerd.

      'Ik heb voor jullie later vandaag baden besteld, en ik heb jullie elk een kamenier toegewezen om jullie te helpen met aankleden en het stylen van jullie haar. Ik hoop dat jullie dat niet erg vinden.'

      Evie hapte naar adem en greep haar arm zo stevig vast dat Willow dacht dat het bloed naar haar hand zou kunnen stoppen. 'Je hebt ons beiden gered van nog een saai jaar op het platteland bij onze families. Hoewel we van hen houden, gebeurt er nooit iets in Oxfordshire of Hertfordshire.'

      Evie knikte. 'Het meest opwindende dat in ons dorp gebeurt, is de kerk op zondag. Mijn broer heeft al weddenschappen afgesloten in de plaatselijke herberg over hoe lang het zal duren voordat de nieuwe vrouw van de dominee in slaap valt tijdens de preek van haar man. Zijn eerste vrouw, God hebbe haar ziel, zat tussen de zeven en negen minuten, maar deze nieuwe lijkt geen uithoudingsvermogen te hebben. We gokken dat minder dan vijf minuten haar limiet zal zijn.'

      Willow lachte. 'Kom, ik heb thee en broodjes laten brengen in de ontvangstkamer beneden voor de lunch. Ik dacht dat iets informeels leuk zou zijn. Het is zo lang geleden dat we elkaar hebben gezien. Minstens een jaar.'

      'Voor mij wel ja,' zei Evie. 'Ik had je niet meer gezien sinds Ava's seizoensopening vorig jaar.'

      'Voor mij nog langer.' Molly haakte haar arm door die van Willow terwijl ze naar de trap liepen om naar de ontvangstkamer boven te gaan. 'Ik ben al zeker twee jaar niet meer in de stad geweest. Zoals je weet, zijn mijn ouders geen voorstander van Londen en houden ze ons graag verborgen op het platteland. Wist je dat mama me probeerde te koppelen aan een lokale boer als potentiële echtgenoot? Onder normale omstandigheden zou ik graag met een boer trouwen als ik verliefd op hem zou zijn, maar hij was even oud als mijn vader. Dat kon ik niet verdragen. Toen ik je brief ontving, lieve Willow, kon ik niet snel genoeg komen.'

      'We gaan zoveel plezier hebben,' voegde Willow toe. 'De chaperonne die ik heb ingehuurd, juffrouw Sinclair, is, nou ja, laat ik het zo zeggen, een beetje nonchalant en geneigd haar plichten te vergeten, dus er zullen genoeg mogelijkheden zijn om elk deel van deze stad te verkennen, en het vermaak dat het te bieden heeft.'

      'Zoals het gokhol, Hell's Gate,' vulde Evie aan, met een ondeugende twinkeling in haar blik. 'Iedereen heeft het erover.'

      'Precies zoals Hell's Gate,' zei Molly grijnzend.

      Willow fronste, omdat ze nog nooit van de club had gehoord. 'Wat is Hell's Gate? Het klinkt minder dan respectabel.'

      'Dat is het ook,' zei Evie.

      Ze kwamen bij de ontvangstkamer en toen ze de grote, goed verlichte ruimte binnengingen, kon Willow niet anders dan trots zijn op haar huis. De ramen die van vloer tot plafond reikten, verlichtten de kamer met natuurlijk licht, wat het een warme en huiselijke sfeer gaf. Willow sloot de deur. Een theeservies stond op een klein tafeltje naast de canapé. Haar butler wachtte ernaast.

      'Ik zal de thee serveren. Dat is alles, dank je, Thomas,' zei Willow, zonder te vragen wat haar vriendinnen nog meer wisten van deze club tot ze alleen waren. Zodra de deur dicht was, begon Willow thee voor hen allen in te schenken en gaf elk van hen een suikerkoekje.

      'Vertel me nu meer over de club en, belangrijker nog, hoe jullie ervan weten.'

      Evie wuifde Molly's nieuwsgierigheid weg. 'Wel, ik ben verbaasd dat jij er niet van weet. Herinner je je toen Hallie al die problemen had met meneer Stewart? Wel, hij werd betrapt in de Hell's Gate. De agent van Bow Street vond hem daar nadat de eigenaar de onderzoeker had gewaarschuwd dat meneer Stewart een vaste klant was.'

      'Wie is de eigenaar?' vroeg Willow. Ze herinnerde zich de situatie met hun lieve vriendin Hallie goed, maar ze had niet gehoord hoe de zou-be moordenaar meneer Stewart was gepakt.

      'Dat is het heerlijke deel,' onderbrak Evie. 'Het is markies Ryley. Hij bezit de club, doet dat al jaren. Ik hoorde Ava tegen Whitstone erover praten, zo weet ik het. De markies is naar verluidt behoorlijk wild, maar een vriend van Whitstone en Duncannon, al sinds Eton, voor zover ik begrijp.'

      Wat bijzonder interessant. Willow schonk haar thee in en ging tegenover haar vriendinnen zitten. 'En meneer Stewart werd in deze club betrapt. Ik herinner me de nacht dat dat allemaal gebeurde. Ik was bij Ava en Hallie in Ava's stadswoning in Londen.' Vaag herinnerde Willow zich dat ze de mannen die nacht zag terugkomen, twee bekenden, één die dat niet was. Degene die ze niet kende, was zo donker als de nacht, zijn haar gitzwart en verward alsof hij uit zijn sluimer was gewekt. Ze herinnerde zich dat ze naar adem had gehapt bij het zien van hem. Nooit had ze iemand gezien die er zo verdorven uitzag als hij. Wat betreft zijn reactie op haar, die was minimaal. Zijn blik was over haar heen gegleden alsof ze er niet eens was. Zeer teleurstellend. 'Wat gebeurt er in deze club?' vroeg Willow.

      'Nou, wat dat betreft,' zei Molly, 'alles wat je maar wilt. Of tenminste, wat een man maar wilt. Gokken, dineren, dansen, en natuurlijk kan het schone geslacht hun handel drijven als je begrijpt wat ik bedoel...'

      Willow trok haar wenkbrauw op. 'En een markies runt zo'n etablissement?'

      'O ja, hij staat in Londen bekend als de Spaanse Schurk. Ik ben verbaasd dat
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